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SLÖriZBTÉSI ÁB:
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Héziratoi nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.
A nyílttériea minden gar- 

mondsor dijja 20 kr.

Zemplén
Társadalmi és szépirodalmi közlöny,

(Megjelenik minden vasárnapon.)

BIBBSTÍSI 3U :
hivatalos hirdetéseknvl: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, disz betűk s kór- 
nettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetésednél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetései a „Zemplén11
nyomdájába küldendők.

A homonnai szakiskola ügye.
Az országos iparegyesület, az ipari szak

oktatás előmozdítása czéljából, azon kérelem
mel fordult a többek között Zemplénmegyé- 
hez is: igyekezzék az ipariskoláknál ösztön
díjakat alkotni, melyek által szegény sorsú 
ifjaknak az ipari szakiskolákba való belephetes 
lehetővé tétessék, ez által közvetve a hazai 
ipar terjedése és a külfölddel szemben ver
senyképessége előmozdittassék.

Zemplén megye bízót t-
' ^ áthatva a czel ne m e s—

sálétól,' 1884. szeptember hó 17-én 
tartott közgyűléséből, felhívta a megye ósz- 
szes tisztviselőit, hogy legalább egy ösztön
díjnak (80 frt) a homonnai mufarago sza - 
iskolánál való alapithatása czeljabol gyűjtés 
utján a szükséges tökét beszerezni igyekez-

^"^Miután azonban - úgy látszik - mai 
napig — a kezdetben hangoztatott jo szánde 
daczára - a pénzgyüjtés érdekeben úgy 
szólván semmi sem történt; ezen igaz 
hazafias ügy iránt Zemplénmegyében eddig 
sehol igazi lelkesedés nem mutatkozik: ön
kéntelenül arra a gondolatra kell jönni, ogy tgy a pénzgyüjtésre fölkért megyei t,sztv.se- 
líY mfnt általában a megyei közönségnek 
“ ’ része nem ismerik a homonnai muta-
ragó szakiskola jelen
czélját, irányát; tálán nem tudjak n gy
ipari szakiskola jelenleg 3 jegJf ^Kés
hegy idővel a megyének büszkesége kto 
sen de épen azért - a megye részéről is - 
támogatásra van szüksége. Talán azt sem 
tudiák legtöbben, hogy — egy-ketto kivete 
lével — tiszta magyar családok gyermeke, 
Í.L.I . stipendiumra, tik 
ziumi, reál vagy polgári iskola, osztály e
geztével léptek a homonnai müfaragó sza
fskolába, hogy magukat valóban m^elt
kü1 földdel versenyképes magyar'Pa/7°Sí 
képezzék, amilyenekben hazánk ez ideig
bizony még eléggé szukU‘k“ ‘ hideg köl 
talán e tájékozatlanság oka ama hideg____

T Á fpC Z A.
Párisi levél Budapestről.

Budapest, november hó.

érdekes és szenzácziós dolgokért nem fc S Párisba menni, akad itt Buda-

t kekünk5 ^'-nnak szerelmi dragm^k,er szép

ÍétZn1Ínühat0„Tnky Uhát Budapestről - párisi 

levelet ? . , • mécr kényelmesebb

s,"SS$S£
tikai lapnak — mooiI >_ Monsieur Louis

ki t8bbek k8zt 1 
tCercle litteraire'■ dnotó, . indcnki_ kivéve

Períect gentlemannakU udvarias
munkatársait s „,iWoe van.

zönynek, mely a fentebb említett, valóban ne
mes czéllal szemben megyénkben mutatkozik.

Ha úgy volna, ha a megyei közönség 
részéről tapasztalható ezen merev mozdu at- 
lanság nem jelleméből kifolyó szomorú jelen
ség, mit — a megye múltját tekintve e - 
tételezni egyáltalában nem lehet: akkor 
avval talán némi szolgálatot teszünk az ügy
nek, ha felkérjük mindazokat, kik a homonnai 
müfaragó szakiskola jelen szervezetet, czel- 
ját irányát kevésbé ismerik, hogy forduljanak
az iskola felügyelőjéhez (Kárpáthy Gusztáv 
tanár) ki megkeresésre bárkinek szívese 
küld iskolai értesítőt, sőt kívánatra teljes 
készséggel levélben is ad bővebb felvilágo
sítást. Ily módon megismerkedvén az inté
zet jelen állapotával, talán sokan be lógjak 

látni, hogy Zemplénmegye közönségé vet 
mulasztást követne el, ha ezen intézettől, 

mely annyi viszontagság után vegre a a 
rozott czél fele halad, megtagadna anyag,

tám0Aatstipendiumokról lévén szó, nem tart

juk feleslegesnek megemlítem, hogy a 
homonnai müfaragó szakiskolánál van az
.Első magyar-gácsország, vasútnak 4 
egyenkint évi 60 frtos stipendiuma melyekre 
kizárólag az illető vasútnál alkalmazottak
gyermekei pályázhatnak. A földmivelés- ,pár
ás kereskedelemügyi minisztérium engede- 
lvezett 3, egyenkint évi 60 frtos stipendiu
mot, melyekre minden magyarországi í ju 
pályázhatik. Végül 4, egyenkint évi 1-0 r os 
stipendium van kizárólag sáros,negyei ifjak 
számára. Ily körülmények kozott valóban 
kívánatos, hogy Zempen megye s a , a
területén lévő iskolájánál
alaoitson legalább egy-két stipendiumot; ez
á Jl is mutassa ki kiváló érdeklődését azon 
intézete iránt, melylyel ma még Magyarorszá
gon csak kevés megye dicsekedhet, . 
g Mi bízunk úgy Zemplenmegye tiszt 
viselőinek kivé.’ó ügybuzgóságában, minta 
megye hazafias lelkű es minden nemzeti 
ügyért lelkesülni tudó közönségének áldozat- 

készségében.

Városi ügyek.
A folyó hó 8-án tartott képviselő-testületi 

közgyűlésben következő tárgyak kepezte a

Olvastatott Zemplénmegye bizottságának 
folyo évi szeptember ,8-án tartott közgyűlésében 
?ao 11074- sz. a. kelt határozata, mellyel a Mos- 
kovszky Ignácz és 7 birtokos társának a varos Sl mintegy ,00 □ öl terület v,s*eher nd- 
küli átengedése tárgyában foly° év, 124. «• :
kelt képviselő-testület, határozat az 8,1. «
Yvili t ez. 103., illetve 106. es az /9- xxxi: t CZ. 17. és is. s-ai értelmében megsem-
misittetett. ^ felolvasott határozat tudomásul vé-

tetett. ,
Olvastatott a Zemplénmegyei gazdasági 

egylet által, a város mint erkölcsi testületne a 
egyesületbe alapitó tagul leendő belépese targya-
ban beadott ketvenye. z/^Xrióct-A kérvényben foglaltakból meggyőződést

szerezvén, a képviselő-testület arról, 
hogy a gazdasági egyesület törekvé
seit csak nagyobbmérvu társulás áltál 
érheti el, a város közönségé mint 
erkölcsi testület 50 írt alapító díjjal az 
egylet alapitó tagjai közé ezennel belep, 
utasittatvan a város elöljárósága, hogy 
ezt a gazdasági egyesület elnökségé
vel szokott módón tudassa, s az >0 
frt fedezetéről a jövő évi koltsegvetes- 
ben gondoskodjék.

Olvastatott a s.-a.-ujhelyi j^asszolgabiró. 
Filiporití MóíyhelybeU lakosnak húslátóul leendő

zat hozatnék, az atirat a hozzácsatolt 
kérvénynyel s az ugyan e vonatkozat- 
ban beadott Csont Lajos es Orosz, 
János kérvényeivel vélemenyes jelen
téstétel végett az egeszsegugyi bízott- 
ságnak kiadatik.

Olvastatott Schwarz Farkas helybeli lakos
nak a szülésznő megválasztja tárgyában tolyo 
évi 192. sz. a. kelt képviselő-testületi határozat
ellen beadott felebbezése. ,, 7xs

Jelen kellő időben beadott felebbezes 
elfogadtatván, másodfokú ellátás vegeit 
Zemplénmegye törvényhatosagahoz fel
terjesztendő.

Olvastatott Zemplénmegye bizotbiá&a"ak ‘l 
évi. szeptember 17-én 286 n973- sz. a. a dorzs.ki

elég' A parféét gentleman unta a felesége hűsé
gét, amint! ogy a hőség manrpsagma^- Paris _

s,

kÖZé' A DerfeCt gentleman itt találkozott Made
moiselle Elvével a .Theatre Franca,s=< első rargu 
tagjával és beleszeretett, mar t. 1. a hogy 
nésznőkbe szeretni szokás - Parisban.

levelet t Az erre kifejlett jelenetet szives figyel
mébe ajánljuk Gsiky Gergelynek -
PalUe Hanem a dráma vége igazán tragikus: - a 
boldogtalan fiatal asszony szíven lőtte magat . 
b° d°Mademoiselle Elvé pedig ^^tovabb a

is'olyan “perfect genüeman mint volt azelőtt.
‘ Ts ez az érdekes dráma szóról-szóra meg-
történt — mondjuk Párisban.

És a lapok mélyen hallgattak róla - Pa-
risban.“ ariS- I .. If81 bar1z Í kamarai”

, M P ajmolását hogy ezeknek hibáit elsaja- selo-haz az ^ c7á;?al s begombolatlan-rfi^S őru't hóbortjait utá-

nozni Mr Ouchard is ezt akarta tenni, szép ifjú
felesége mellett színésznő szeretőt ak^ v<?]"
. . ^. a szerkesztő azonban nem rendelkezhet
vén milliókkal, a színésznő azt akarta, hogy vegye

teleS Ezt a drámai csomót akkep velte megoldani 
Mr. Ouchard, hogy a felesége neveben ,r egy
■ eve'et a színésznőhöz, melyben a feleseg állító J 
vissza1 ép s férje melletti helyét átenged, a

SZeretEzea levél meglehetős valószínűtlen volt s 
ezért a színésznő elment egyenesen az - amunkatársait szüksége van.

v, 1 - az az a kamarai botrányokról, anoi
"'le, nao^k is mosdatlan szájjal s begombolatlan 
Sben káromkodnak - pardon ! - .szono-

k°'naHanem ezek a botrányok még jelentékte- 
Jenek azokhoz képest, melyek a - párisi rendőr- 
Ség ellen most folyó vizsgálatból kiderülnek.

g Egész csomó rendörbiztos, fogalmazó kapi 
t.nv sft_____ — is a páczban van, a legra,
náltabb bűnök derültek ki óluk; de a foger 
kesebb leleplezések majd csak akkor va. ha v, 
ha a vizsgálat kiterjed a rendőrségnek 
mondeval foglalkozó osztályára; a :ísarohas 1. g 
erkölcstelenebb nemeuek lállto " k
nek itt majd le .... de a lapok erről fogna, 
majd a legmélyebben hallgatni — Parisba^.------L_



szőlő eladasa iránt megkötött adás-vevési szerző
dés jóváhagyása tárgyában kelt határozata.

A felolvasott határozat tudomásul vétet
vén, a szerződés egy példánya vevők
nek, másik példánya megőrzés végett 
a pénztárnak kiadatni rendeltetett.

Olvastatott Zemplénmegye közigazgatási 
bizottságának f. évi október g-én 598 1015. sz. a. 
kelt határozata, melylyel a képviselőtestületnek 
múlt 1882. évi 108- sz. a. Schreiber Isráel letele
pedési engedély kiadásának megtagadása tárgyá
ban kelt határozata helyben és jóváhagyatott.

A felolvasott határozat tudomásul vétet
vén, másolatban Schreiber Izrael hely
beli lakosnak tudomásvétel és alkal
mazkodás végett kiadatni rendeltetett.

Olvastatott Zemplénmegye alispani hivatalá
nak folyó évi 13792. sz. a. kelt abbeli határozata, 
mely szerint a helybeli m. kir. honvédlaktanya 
építési ügyében a nm. m. kir. honvédelmi minisz
tériumnak folyó évi 33371. sz. a. megyei főispán 
ő méltóságához intézett kegyes intézményével az 
ujabbi tárgyalás elrendeltetvén, ezen tárgyalás 
megtartásának határidejéül f. évi november 10-ik 
napjának d. u. 3 órája tűzetett ki.

Am. kir. honvédlaktanya építésének a 
nm. m. kir. honvédelmi minisztérium 
által történt folyamatba tétele örven
detes tudomásul vétetvén, a folyó hó 
io-én megtartandó tárgyaláshoz bizalmi 
férfiakul id. Farkas Lajos, Dr. Erényi 
Jakab képviselő-testületi tagok és 
Ujfalusy Endre főbíró ezennel kikül
detnek.

Olvastatott az ó-cassinó épületnél vállalkozók 
terhére nehézményezett munkák átvételéről felvett 
bizottsági jegyzőkönyv, s az e czimen letartott 
505 frt 28 kr kiutalásának eszközlése tárgyában 
beadott jelentés.

A nehézményezett munkák átvétele^ az 
e czimen letartott 505 irt 28 krnak 
kiutalása tudomásul vétetvén, a jegyző
könyv megőrzés végett a pénztárnak 
kiadatik.

Utasittatván egyidejűleg a város főbírája, 
hogy a páholy ajtóknak kifelé való nyithatását 
házilag eszközölje, a páholyok feljárásához két 
ajtót és a lépcső hazbani tamkorlátot készíttessen.

Jelentése mielőbb beváratván.
Olvastatott a járási szolgabirói hivatalnak 

folyó évi 7987. sz. a. a vadászati jognak 6 évre 
leendő bérbeadása tárgyában kelt átirata.

Az átirat tudomásul vétetvén, a vadászati 
jognak 6 évre leendő bérbeadása iránt 
a gazdasági bizottság megkerestetett.

Fővárosi levél.
^Budapest november 12.

A teljes politikai szélcsöndben kezdenek a 
jelentéktelenebb dolgok inkább feltűnni s innen 
van, hogy némely fővárosi lap nagyobb fontos
ságot tulajdonított az egyetemi polgárok e heti 
tüntetésének, mint aminőt megérdemelt volna.

Ha komolyan vesszük a dolgot, bizony 
komikus is volt ez a tüntetés.

Mert hát tulajdonkép a Hóra és Kloska 
»tiszteletére* rendezett tüntetés ellen akartak ők 
tüntetni; csak hogy Hóra és Kloska urak tiszte
letére pedig senki sem rendezett tüntetést; igy 
hát a tisztelt egyetemi hallgatók épenséggel a 
nem létező ellenséggel harczoltak.

No dehát a lelkesedés jó tulajdonság, még 
ha czélja nincs is.

A kávéházban sok fiatal ember kidikeziózta 
magát s ez bizonyára jól esett az egészségüknek.

Akik pedig a kávéházban nem kiabálhattak, 
azok az >Egyetértés8 szerkesztősége elé mentek 
s ott elénekelték, hogy hát mit üzent Kossuth 
Lajos ?

Akármilyen pietással viseltessék is az ember 
e nóta iránt, a mélyen tisztelt tüntető urak egyszer- 
smindenkorra megtanulhatnák, hogy nem való ez 
minden alkalomra, mert igen könnyen nevetsé
gesekké válhatnak általa, ha mindenféle utczai 
tüntetésbe bele keverik Kossuth Lajos nevét.

Ezt Kossuth nem érdemelte tőlük s a sza- 
badságharcz emlékei megkövetelnek bizonyos 
tiszteletet még az olyan tüzes lelkű ifjú emberek
től is, mint a mi jogászkáink.

Mikor például ott a himző-utezai sarokház 
előtt ordították azt a forradalmi dalt, közbekia
bálva Összevissza Abczugot és Éljent, Kossuthot, 
Hórát, Hoitsyt és Kloskát s az erkélyről a szép 
Csávolszkyné kis kutyája veszettül közbe ugatott 
le a zajongó tömegre, — nagyon, de nagyon 
komikusak voltak a tisztelt tüntető urak.

S a komikum akkor érte csak el tetőpont
ját, mikor Csávolszkyné felkapta az ugató kis 
kutyát, bedobta a szobába s a tüntető sereg 
egyszerre elkezdte éljenezni — Csávolszkynét.

Még jó hogy a kis kutyát is meg nem 
éljenezték,

Hanem annál tragikusabb dolgok ‘örténnek

különösen ennek fejét Thaisz Eleket
kevesebb alapossággal. I , Adrikra, is

S hogy Thaisz Elek mindennek daczara is
megmaradt állásában, annak oka — mmt eg té
telesebb forrásból értesülök ,.az V ’ asabb 
Thaisz o-rata persona volt mindig a m g 
körök előtt s e magasabb körökben benn oga^ 
tátik nemcsak Tisza Kálmán szemelye, hanem
maga a W*ienül hitdes forrásból Írhatom

azonban, hogy a magasabb köröknek a parto- 
gása azonnal megszűnt, mihelyt oly dolgok kezd
ték a valószínűség látszatát felvenni, melyek e 
különös pártfogást az igazságtalansag színében
tüntethették volna fel. , , ,

S most Thaisz Elek három havi szabadsa-
golása nem jelent kevesebbet, mint Thaisz Ele 
nyugdíjaztatását s megczáfolhatatlanul állíthatom, 
hogy a rendőrség ellen általában folytatott vizs 
gálát kiterjesztetett Thaisz Elek személyére is

Thaisz bukásának pedig — amelynek éles
ségét a miniszterelnök mindenesetre enyhítem 
fogja — leginkább a — félvilág az oka.

A félvilág bájos sy .'énjei okozzák az ő buktat, 
mert nem volt ellenükben oly szigorú, mint pél
dául Majthényi rendőrtanácsos, aki épen az éjjel 
több ilyen bájos szyrént egyszerűen elfogatott és 
elcsukatott, nem lévén nekik törvényes engedé 
lyök — a szerelem iizésére.

Hanem ezt a kétségkívül üdvös intézkedést 
is valóban csak a fővárosi rendőrséghez illő 
ügyetlenséggel hajtották végre.

A ^legmélyebb titokban* szándékoztak ugyan 
is az elfogatásokat eszközölni. E czélra 5t mondd 
öt fiakeren mentek a bizonyos ház elé, úgy, hogy 
pár perez múlva, mar az egész actusról a legrész
letesebb tudósítások érkeztek valamennyi lap- 
szerkesztőséghez.

Nyilvános nyugta.

A folyó évi október hó 26-án megtartott 
jótékonyczélu műkedvelő előadásból kifolyólag 
volt szives Weiss József vasúti hivatalnok ur, a 
gyártelepi dalárda javára mai napon két o. é. 
forintot „mint adományt” kezeinkhez juttatni, mért 
is mi köszönetünket nyilvánítjuk a lelkes párt
fogásért.

S.-a.-Ujhely, 1884. november hó 14.
Gruber F., Vinczencz József,

ellenőr. pénztárnok.

Különfélék.
(Kegyadomány.) Ó felsége, a király a 

b o d z á s-u j 1 a k i tüzkárosultak javára ma
gánpénztárából 500 frtot adományozott.

(Ösztöndíj). A n. m. földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi minisztérium f. é. 42052. sz. a. 
kelt leirattal, 4 sárosmegyei illetőségű tanuló ré
szére évi 120—120 frtnyi ösztöndíjat engedélye
zett, a homonnai müfaragó szakiskolákban esz- 
közlendő kiképeztetésök czéljából.

(A Széchényi) téren levő közkút miatt a 
közönség részéről sok a panasz, zugolodas és 
aggodalom. Sokan azt tartják, hogy a vízvezeték
nek a megyeház és a fogház udvarába történt 
bevezetése azt fogja maga után vonni, hogy 
különösen akkor, amidőn a szelepek történetesen 
mindkét helyütt egyszerre nyittatnak meg, a 
közönség viz nélkül fog maradni; mások a csö
veken kiömlő vízmennyiség csekélysége miatt 
zúgolódnak; mások ismét amiatt, hogy a dörzsiki 
kút forrás-vize a közkút tárnája által elvezettetett. 
Ezen aggodalmakkal szemben a közönség felvilá
gosítása s talán némi megnyugtatása végett ille
tékes helyről vettük s adjuk az alábbiakat. Ami 
az első aggodalmat illeti, az nem egészen alapta
lan. E tekintetben azonban a város elöljárósága 
azt proponálta, hogy a fogház részére a mosás
hoz és főzéshez szükséges viz mindig éjjel vagy 
virradat előtt, mikor még a városi közönség a 
közkutat igénybe nem veszi, szereztessék be. S 
ha ez valóban igy fog történni, akkor a közön
ségnek aligha lesz oka aggódni és zúgolódni. A 
vízmennyiséget illetőleg, habár valószínű, hogy a 
tervet készítő mérnök erre vonatkozó számításai 
tévesek voltak s a vízgyűjtő tárnához kötött 
remények a minimumra apadtak: e tekintetben a 
panaszok még időelöttiek. Ugyanis a tárna ásatás 
folytán annak vize sok iszapot hozott le a for
rásházba, melyet ez ideig még kitisztitam nem 
lehetett, azért, mert a tárna vize még mindig 
hoz iszapot s fog is hozni mindaddig, mig útjá
ban a kavicsot az agyagtól teljesen meg nem 
tisztítja. Ebből előreláthatokg a forráshaz gyöke
res kitisztítása után a vizmennyiség növekedni 
fog. A forrásház beiszapolása az oka annak is, 
hogy a dörzsiki kút vize kevesbedett:, ezen kút

. : a forrásház vizéből nyeri tartalmát : az iszap
által azonban az erek bedugultak s ,gy termesze. 
Ten a víznek csökkenni kellett Türelemre kére- 
tik tehát a közönség addig, míg a tárná vize 
teliesen megtisztul s a forrásház gyökeresen kitisz- 
tittatik, ami még hosszabb időt igenyel s eddig 
keresztülvihető nem volt, mert a munka későn 
kezdetett meg s közbejött akadályok miatt félbe 
is szakittatott. Ezen kitisztítás után valószínű, 
hogy a viz minőségében is változás all be, mert 
nagyon természetes, hogy mig a tárná vize utja- 
ban — úgy szolvan — vad anyagokat szed fel: 
teljesen jo minőségű vízre nem számíthatni. Eny- 
nyit az aggodalmak eloszlatásara. Mi szintén 
latjuk s tapasztaljuk, hogy a vizsugarak meglehe
tős véknyak ; de még igy sem igen látszik telje
sen indokoltnak a közönség erre vonatkozó pana
sza, mert az tény, hogy mióta a vizet négy cső 
adja s mióta a fogház részére a vizet nem a 
kozkutbol hordjak: azóta nincs ott annyi zaj, 
lárma, veszekedés, verekedés, tolongás, mint 
azelőtt volt, s az anczillák közt nem kell egy 
rendőrnek folytonosan pert osztani.

(Közigazgatási bizottságból.) A folyó hó 
11-én megtartott közig, bizottsági ülésre beter
jesztett alispán! havi jelentésből megemlítésével 
annak, hogy a közigazgatási ügymenet 
rendes folyamatban van, a következőket sorol
hatjuk elő: a csendörségi havi jelentes szerint a 
múlt október havában előfordult tüzeset 15, lopás 
és egyéb kihágások 23, gyilkossági kísérlet 1, 
rablás 1. A gyilkossági kísérlet Csabaloczon tör
tént, a hol az asztalnál ülő Rohaly Ferencz az 
ablakon at lövéssel fején megsebesittetett. A tett 
elkövetésével gyanúsított egyén letartóztattatott. 
A rablási eset K.-Rosztoka és Szmolnik közt 
történt, a hol Onda Gergely szmolniki lakost 
két rosztokai ember megtámadta, pénzétől és 
egyéb apróságaitól megfosztották. A tettesek 
szintén elfogattak. Sztnko Mihály szegi-longi biro 
saját udvarán a múlt hó 18-án reggel 5-6 óra 
közt meglövetett. A tettes Horvath Janos ugyan
ottani lakos személyében letartóztatott. Töke-Te- 
rebesen egy anarchista üzelmekkel gyanúsított s 
magát Zenner János csehországi születésűnek vallott 
egyén fogatott el. Amerikába kivándorolt a múlt 
hóban 23 egyén, vissza jött 66. Az egészség
ügy a bemutatott megyei főorvosi jelentes 
szerint igen kedvező. Az allat egészségügy, — 
eltekintve a helyenként előfordult egyes ragályos 
kóroktól — szintén kedvező. Vécsén egy ember 
a víziszony tünetei közt halt meg. Az adó f elü- 
g y el ő havijelentése’szerint a múlt október hóban 
befizettetett egyenes adóban 131429 frt 05 kr., a 
múlt évinél több 15509 frt 88'/2 krral; hátralék 
e czimen 1OÍ83721/,, frt 43 kr. Hadmentességi 
dij czimén befolyt 9289 frt 281/2 kr.

(A »Zempl. egyet. ifj. egyesülete)* f. ho 
8-án tartotta ez évben második felolvasó estélyét 
a Széchényi-téri kioszk külön termében. A szép 
számmal egybegyült tagokon kívül, egyletünk 
több pártoló tagja és más hasonczélu körök 
képviselői is megtisztelték az egyletet megjele- 
nésökkel. Közreműködtek a megállapított műsor 
szerint: Kerekes Pál o. h. »Hazank története* 
ez. költeményének felolvasásával; Herz Zsigmond 
„Darvin elmélete* ez. czikk ismertetésével; Dutt- 
kay Gyula o. h. »Az együgyü paraszt* szavalatával 
Szentjobitól és Székely Albert j. h »Siráso 
ÖrzsL ez. elbeszélésének felolvasásával. A fel
olvasást követett társas vacsora igen kedélyes 
hangulatban folyt le és élénk eszmecsere fejlő
dött a bal módozatai és sikeres kivitele fölött, 
melyet egyletünk a karácsonyi szünidő alatt a 
megye székhelyében S.-a.-Ujheiyben rendezni 
szándékozik. Toasztot mondtak Zemplénmegye 
folvirágzására, a megye nagyjaira, első helyen és 
több alkalommal Kossuth Lajosra, továbbá egy
letünk megaíakitói és lelkes partfogóira, a meg
jelent vendegekre és ezek viszont az egylet föl
virágzására s tisztviselőire. A társas va
csora végeztével a bál szervezésében részt venni 
szándákozók összehivattak a módozatok megbe
szélése végett.

(A laktanya építés) ügyében leérkezett hon
védelmi miniszteri intézvény folytán a város ha
tósága az alispán utján feliratot intézett a neve
zett minisztériumhoz, mely szerint késznek nyi 
latkozik egy egészen uj s két zászlóalj 
befogadásara alkalmas laktanya építte
tésére, a mostanival szemben, az országút és 
vasúti pályaudvar között lévő 11 holdnyi téren. 
Nem kételkedünk, hogy a minisztérium ezen 
ajánlatot fogja elfogadni; s ez bár nagyobb ál
dozatába is kerül a városnak, mintha a régi terv 
szerint a meg lévő laktanya építtetnék át, a mely 
akkor sem felelne meg teljesen a kívánt czélnak: 
de szemben azon előnyökkel, melyeket a város 
egy nagyobb laktanya építésével nyer, csak is 
örvendhetünk városunk e nemes törekvésének. 
Az előmunkálatok még a tél folyamán kezdet
nek meg.

(A polgári olvasókör) tegnapra tervezett 
ismerkedési estélyét a »Magyar 
királyhoz* czimzett szállodában ma estve fogja 
megtartani. Úgy tapasztaltuk, hogy az estély

Folytatás a mellékleten.
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Melléklet a „Zemplén" 46-ik számához.
iránt nagy az érdeklődés s az népesnek, impo- 
zánsnak, de a mellett kedélyesnek is Ígérkezik.

(Monok községében) — mint lapunk 
múlt számában téves értesülés nyomán irtuk — 
nem posta rablás történt, hanem a hivatalos jelentés 
szerint okt. 26-án éjjel a községházába hatoltak 
be a tolvajok, még pedig oly módon, hogy an
nak északi falát ki bontották s ott a felfeszitett 
asztalfiókból 373 írt 35 krt loptak el. A tettesek 
kipuhatolására tett intézkedések eddig eredményre 
nem vezettek.

(Rablás.) Tarczalon — mint értesülünk — 
ozv. Habinay Kálmánné nyug. adópénztarnokné 
lakásába f. hó 11-ről 12-re menő éjjel ismeretlen 
tettesek betörtek, s onnan nagy mennyiségű s nagy 
értéket képviselő ékszereket, arany s ezüst ne 
müeket raboltak el. A tettesek valószínűleg kézre 
kerülnek, mert a rablást még azon éjjel észre
vették s a csendörség az erélyes nyomozást rög
tön megindította.

(Azon lopásra) nézve, mely a helybeli kir. 
törvényszéki elnök lakásának feltörésénél elkö
vettetett, az eddigi vizsgálatnak még nem sikerült 
nnzitiv adatokat felderíteni ; a körülmények azon
ban némileg oda mutatnak, hogy a tettes olyan 
eavén a ki a viszonyokkal közelebbről volt 
ismerős. Az ellopott arany- és ezüstnemuek kozott 
legnagyobb becsű volt egy hatszaz forint erte u 
antik” kar ék, mely az ötvös-mukiallitason 
is szerepelt, s melynek értékesítését a tolvaj ha 
megkísérli, az okvetlenül árulója leend.

(Nehány) nap előtt a Reichard Gyula zálog- 
kölcsönüzletét is feltörték ismeretlen tettesek s 
abból 118 frt 30 kr értékű zálogtárgyakat ellop 
tak; a rendőrség az ellopott tárgyak közül egy 
kis kézitáskát megtalált s ebben volt az ellopo jaknak körülbelül fele. A tetteseknek 
azonban mai napig sem jöttek nyomara^ Hat 
bizony, sajnos állapotok ezek 1 A vagyonbizton- 
ste - úgy látszik - nagyon vékony lábon ál 
nálunk • legalább a gyakori betöréses-lopások ezt 
inazolia’k. 1 az a különös : hogy a betoro tolvajok 
többnyire a főbb utczákat szemelik ki hadjáratuk
színhelyéül, ahol pedig annyi (!) apt^Mire ^foó 
néha három is van egy rakáson (??) M,re való

Mert hiszen nem okolhatjuk ugyanba rej.^ 

oly eklatáns példák, melyek a ^biztonsági áHa-
"ew sok csavargót 

is kik sans gene* koldulnak házról-hazra s csuda, 
hogy kisebbszerü lopás minden naP ne™ t°r ® ná". 
Nagyobb éberségre kérjük a rendőrséget 
gyobbat is várunk tőle.

(Az első ho.) Hol borongós, hol verőfényes
napok után a múlt csütörtökön jeg^ hopey-

es&seppekké változtak és a surü eső majdnem
egész nap lanyháit. Éjjel kitisztuk^meglehetos
kemény hideg állott be» J . körülbel61
hérre festette, a sár megfagyott s így _ ^ ^
elmondhattuk, hogy b=koJzo^“ fol'yton ha-
ÜSS SXZU.iSSU-b~>
se ősz, se tél. ,

(A kis Piaczi) csatorna felett végig vonulo 
(V, fflóiár d a. infamiter rósz állapotba

kezd ‘jonn,; kibukással (enye^
foldozások, lábficzamito lyukak J tg
vált éjjel, Szent János bogarakként v.Jagito ^
páink mellett a járóké°keb T-.* ; f tet6
terhe van a varosnak , de azért lehet.

az, hogy hazánk legkülömbözóbb vidékeinek 
szépségei teljes számban legyenek általa bemu
tatva. Szükséges, hogy a hazai iíjusag vállvetve 
támogassa ezen hazafias ügyet, melynek győ
zelme dicsőségünkre fog válni. A szépségalbum 
egy magasrangu tamogatoja legközelebb elhatá
rozta hogy hazánk legszebb hölgyet egy nagy 
értékű dijjal fogja kitüntetni, mely egy 
nevezetes magyar ötvösmu motívumai után ké
szülő ékszerből fog állatin Ez ismét egy bizon>. 
sága annak, hogy az albumnak magasabb körök
ben is kiváló fontosságot tulajdonítanak. Buzdi 
tásul fog a dij kitűzése szolgaim nemcsak l 
versenyző hölgyközönségnek, hanem az ifjúság
nak is, mely igyekezni fog arra, hogy a szépség 
pálmáját az ő vidékének szépéi nyerjek el. Hogy 
e czélt minél biztosabban elérhessek, szükséges, 
hocry városuk és vidéke szépeinek czimeit minél 
teljesebb számban küldjék be Ellmger Illés mű
termébe, (Bpest Erzsébettér 7) ki a meghívókat 
a czimeknek megfogja küldeni.

A Zemplén Naptára16 a jövő 1885. k
évre a >Zemplén< kiadóhivatalában már meg
jelent s ott megrendelhető és kapható 30 
krért; vidéki megrendelőknek bérmentesen 
35 krért küldetik. A naptár kiállítása oly 
csinos mind külsőleg, mind belsőleg s tartalma 
oly dús versekben, elbeszélésekben, életraj
zokban s közhasznú ismeretterjesztő ezekek
ben, hogy a csekély 30 krnyi árért mindenki 
meg lehet vele elégedve. Ezenkívül Zemplén- 
megye bizottsági tagjainak névsorát, azosz- 
szes tiszti névtárt stb. tartalmazza. Kepei 
finomak, sikerültek s többnyire megyei, külö
nösen újhelyi érdeküek. A naptár Zemplen- 
megye közönsége számára készült s remeljü t, 
hogy legalább a mégye határain belől kelen
dőségnek fog örvendeni. — A Zemplén 
Naptára* bizománybán van S.-a.-Uj hely ben 
özv. Guttmanné kereskedésében és Sáros- 
Patakon Eperjessy Jozsel könyvkereskedé

sében.

térné van a vei™—' - • lehet,állapotokat, hiába elnézni^ ^urm ne^ __

űsáf- mihelyt1 az idő engedi vagy á m.g
engedi _ ajánljuk a hatóság figyelmébe.

(Körorvos-választas), A Marikovszky
terebesi körorvosi aUomají. _ztatott meg ki is 
Pál volt velejtei körorvos választatott g,
állomását azonnal elfoglal a. ^ forrásakor

(A széngaz), mely J szedi áldozatait;
kifcjleni szokott, azldefamí betegség fog fellépni, 
ma-holnap már m.ntvalam, egy ese.
Lapunk múlt szamaba Toronyán Puskas
tét; folyó hó 9 én ped,g £-»czébe egy 
Ferencz járt úgy, hogy nacy mértékben
hordó bort eresztett ebzédült, összefogyott úgy,

*■“ i""

szólni.'(Mádon, f. hó n-én^raz(négy Wtot

látszt - éhesek voltak, mert összesen egy rúd 

szalámit vittek el. albuffl4nak) hazafias
(A magyar széps g lőkei5 társaskörök 

Ügyét a fővárosi es Vi ikerre vezette ugy-
élénk részvéte mar vegleges 1entkezett és fölvett
annyira, hogyjs nagyszai ^n ^ magyar 3zép
typuat Dfm^tln az album egyik főintencz.oja

(Éjjeli őr meggyilkolása.) Kövesden történt 
csütörtökön, hogy a jegyzőnél késő estve társa
ság volt össze gyűlve, mely míg az egyik szooa 
ban töltő,te az időt, az alatt a másik szobába 
az ablakon at rablók töttek be s ott egyetmast 
magukhoz véve, tovább álltak. Utjokban az ej,el, 
őrrel találkozván, midőn az a két onas termetű 
embert megszólította, ezek levertek, egyik szemet 
kiszúrtak, s éktelenül eltorzítva meggyilkoltak.

(Mennyitfogy e nap novemberben?) Neveim 
her 1- én a nap 6 óra 46 percekor kelt es 4 óra 
4! percekor nyugodott le, tehát a nap hossza 9 
óra SS perez volt; 3»an a nap / óra 2b perez 
kor kelt és 4 óra ,o perczkor nyugsz.k, vagy.s a 
mo hossza 8 óra 42 P«cz lesz. E szerint a nap 
november hóban 1 óra 13 perczel fog fogyni s 
ennek megíelelöleg az éj — mely elsejei! *3 0 
os perez hosszú volt - ugyanannyival no, vagyis 
30-án 14 óra 15 perczig fog tartam.

(Magyar sszakkeleti vasút; bevételi kimuta
tása 1S84októberban 266175 1 1884. janüar l-to 
tasa' fiber ii-ig 2486218 frt; 1883. januar 
IrtM ^883 oktobeSr 3tig 2442857 frt- A múlt 

év hason időszakához viszonyítva több 4a3 *•
(A sBorsodmegyei Lapok«) írja Zichy Antal, 

r , ; pái és Vadnay Karoly a magyar tudom.i-GyU L^démia ta^iaí vasarnap varosunkban időz-
teykSA tudós vendegek Gróf Lónyay temetéséről 
tek. rv magvar tudományos aka-
P“átr képviselték. Városunkban megtekintették
"nóetTat estvet Léva, József akadémikus 

társuk társasagában töltötte .
(A hagyatéki leltárak felbélyegzése; tar-

f/tti adott k, EPrendegiyet szerént oly eseteknél, 
Iho a felragasztott belyegek keresztül,rasa elma- 

H a bélveftörvénynek ide vonatkozó 5 a ertelme 
’én, nem létezőnek tekintetik, s minden ily 

esetben hivatalos lelet vétetik fel. Jo «t
a közönségnek minden esetnel szem előtt tartam.

(Kivándorlók.) A múlt hónapban a csen- 
dórok ^árosmegyében az orló, állomáson ismét
1 4. e 'ittak négv orlói parasztot, kik g y 

■ krt lkartak Amerikába kivándorolni. E sajnos 
wMmény eléggé bizonyítja, hogy földműves 
népünkben még® most sem aludt ki a kivándorlás,

mania.
fíó tanács). Dela-Motte amiensi püspökhöz egy 

hölgy jött a napokban tanácsot kém,. Az egyik 
gyóntatóatya ugyanis vétkesnek mondott.^ 
arcfestést, a másik pedig megengedte , az eiso 
Lgvon szigorúnak, az utóbbi pedig nagyon enge
dékenynek látszék neki. Legjobb tehat az ara. y 
középút, feleié az ősz püspök, fesse ki m g 
csak az egyik oldalon.

A közönség köréből.
_ Alak és tartalomért a beküldő felelős.

A z.-szinnai körorvosi választásról.

E becses lapok mélyen tisztelt olvasol tán 
nem veszik rósz néven, ha egy kissé czifia e- 
folyásu körorvosi választásunk le.rasaval untatni 
fogjuk. Közöljük pedig azért, mert egyrészt ér
dekes legalább ránk nézve, de meg tanulsago 
Í másrlzt, hogy a tisztelt olvadnak legyen 
egy kis fogalmuk krajnyai bus magyar
tünkről. ie^„ aMnban> hogy e tudósítás meg- 
írására Emuféle mellék tekintet nem vezetett, 
csakis a tiszta meggyőződés es a serelem. •

Hogy is volt tehát Z-szinnan a kororvosi 
választás? Hát bizony elég szomorúan. C«gany 
se volt, bandérium se volt. A választok oly sza 
kadozottan s oly lehangoltan gyülekeztek, mintha 
nem ^s restaurálásra, de ítélőszék elé mennenek 

Lobogó se lengett a háztetőkön, nem volt 
a ki kitűzze a kedves trikolort. »Lljen«-ro 
pedig még szó sem volt. Nyomott hangulat 
uralkodott a kedélyeken, lan azért, rogy meg 
a magyarnak mindig kedves barátságos áldo
másra sem volt kilátás? . . Oh nem! A magyar 
szív rósz sejtelmek nyomása alatt osszeszorult, s 
restül lüktette a vért a különben fiatal választó 
közönség ereibe. A szélcsend mindig a vihar elő
jele Végre a f. hó 10-re hirdetett kororvosi 
választásra úgy lO-n órakor a szolgabiro.h, 
vatal helyiségében mintegy 50 60 választó je
letlt elnöklő szolgabiró ur is bejött, s elő
terjesztvén a mai választás czéljat, az oz 
tudomásunkra, hogy csak egy pályázó jekn ; 
kezett s ez Skirpan Ambrus magister Uiyru iáé, 
s miután a pályázót a megvalasztasra ajánlotta 
volna, a választást megnyitottnak nyilvánító, a 

Mi szomorúan tudomásul vettük, hogy csak 
egy pályázó jelentkezett, mert így nem volt ki 
közt választan,, s fajdalom, ezen egy pályázó ,s 
szerintünk s tiszta meggyőződésünk szerint 
pályázati feltételeknek meg nem felelt s így ki
fogástalan pályázó hiányában választásról szó

5Cm a választási elnök urat tehát felkértük, hogy 
miután a pályázó, kinek személye s képzettségé 
ellen különben semmi kifogásunk sincs a paly^ 
zati hirdetés azon feltételének, hogy a .pályázó 
köteles a magyar- és tót nyelvet bírni nem 
felel meg, mivel biztos tudomásunk van róla, 
hogy az egyedüli pályázó a magyar nyelvet mint 
hivatalos nyelvet, sem nyelvileg, sem iras, ag 
nem bírja, a választásra ne bocsássa, illetőleg 
a választást a pályázati főfeltételeknek megfelelő 
pályázó hiányában, meg nem tarthatónak nyíl

Van'tSÍ tapintatos elnök ur azonban ezen észre
vételünket nem akarta figyelembe venni, dei a 
-elolt megválasztatása mellett kardoskodott, a 
állítván ghogy a jelölt hozza magyar nyelven 
adja be jelentéseit. Erre több intelligens választó 
ki jelentette, hogy állításukat fenn tartják: s líra 
nézve pedig, hogy a pályázó magyaru^ tér;^e zt 
be jelentéseit kijelentette, hogy az massal irat 
hatja s csak a maga nevet írja ala. L hej) 
megjegyezzük azonban azt, hogy német nyelven 
s s°zok a jelentéseit megtenni s ez utóbbiakat
saiát kezűleg Írja. Azután sajnálatunk kifejezése 
sajat Kezű & ^ . hogy culturalis viszo-
mellet kinyilatkoztattuK, cut^Heknek
nvainkra is ily fontos pályázati feltételeknek 
mecr nem felelő pályázó jelöltségét el nem fogad- 
hatTuk s a választásba nem is bocsátkozunk.

Nem tudjuk mi okból de par force akarta 
, ...a ielöltet S minden tekintélyétmegvalasztatn, a )elolte intelligens választok

latba f é m,man más tekintetből
fo ellene voltunk a választásnak, a szolgabiro ur 

¥ vint-plví1 nem volt hatassal a népre. 
Mindaddig a szolgabiro ur ohajara illetőieg^en- 
gedelmével magyarul folyt a arS>'a . 
azonban egy mgya™ nemi tudó nj £

FEllÍ mÍ- mer‘t ^ 1.1 

discurajun néhány landsmannja mit sem“mSagey8ayru.n^V megelégesznek a jelolt 
erte.ne | fmeghisszük azt) mert tótul s
nyelvisme elnöklő szolgabiro ur egész

kezd tótul szólam a tót s ruthén 
fokú választókhoz, azt híven, hogy tan így fog 
fogyuzni bennünket. De a nép velünk érzett s 
taftott. S nekünk az eljárás ellen semmi kifoga- 
sunk, sőt mi is helyeseltük, had értse meg a nem 
magyarul tudó választó is, hogy mit akarunk 
mi 8tfoajdonképen, De uram bocsáss meg, elszo 
nyüködve hallottuk, mint magyarázza a ma
gyarul nem tudó választóknak, hogy truer
akarjuk mi a jelöltet körorvosnl, Uletófog r - a, rs 
akarunk bocsátkozni a választás a. ■
Így szóllott tótul: toti panove zato nye hue,



nana Skirpana zádoktora bo nye zna po cna- 
gyarszki, olye to nye pircsina bo tu unaszon 
lye musi snac fo magyarszki szkorej poszlovenszk, 
ipo nyemeczki: (ezek az urak azért nem akarjak 
Sk.rpán urat kbrorvosul, mert nem tud ma- 
avarul de az nem ok, mert neki nem muszáj 
(helyesebben nem kell tudni itt nálunk magyarul,
hamarább tótul és németül)-

Xo mar erre kijöttünk a béketuresbol s
határozottan kinyilvánítottuk, hogy n™?v:‘ 
tónk s a választási termet elhagyjuk. Mire a va 
lasztasi elnök ur pedtg azt méltóztatott k.ny.1- 
vanitani, hogy ha elhagyjuk is a valaszta. 
mégis azokkal fogja megvalasztatm a kik itt 
radnak. ha mindjárt csak kettő lesz is. Latva az 
elnök ur ily nem vart feleletét; kijelentettük, 
hogy a választás ellen fellebbezünk s a valasz-
tási termet ott hagytuk.

A választási terem rögtön üres lett s csak:
a választási elnök s a jegyző urak; a pályázó 
pan Skirpan, a választók kozol pedig signora 
Zambuschi, pan Grund-Herr Leibovics, a biro 
s még vagy két választó maradtak ott s meg 
is választották pan Skirpant kororvosol a k, az 
eskot a választási elnök ur kezebe mind- 
járt le is tette tótul, mire az ottan, va-asztok 
győzelemittasan de azért mégis csak halkan 
állítólag lelkes, hoch! eviva 1 zs.v.oval adtak 
kifejezet tetszéseknek: a szolgab írónak mint 
buzgó s tapintatos választási elnök urnák nem 
volt a ki a fülébe súgja a memento ,eljent«-t.

A választás megejtése után mintegy 3 
aláírással beadtuk felebbezésünket, A többi ya 
lasztok latva az elnök ur bölcs eljárását, nyomba 
haza távozták. Így folyt le tehat a kororvosi
választás.

Ez a száraz tényállás.
A választás ellen a felebbezést a tek. alis

pán úrhoz beadtuk, s reméljük sőt hisszuk, hogy 
a tek. alispán ur magasabb figyelemre fogja 
méltatni felebbezésünket, mint a szolgabiro ur 
hazafias óhajunkat S itt e helyen a szolgabiro 
ur ezen eljarasaval végeztünk, nem akarjuk vitatni 
helyes vagy helytelen volt-e ’eljarasa, azt a fel
sőbb fórum Ítéli meg.

De szó nélkül nem hagyatjuk ezen eljárást 
hazafias szempontból. Mi a tek. szolga iro ur 
valódi magyar hazafiasságában sohsem e e e - 
tünk, hisz háladatlanság volna tőle ez a m - 
gyár hazát szívből nem szeretni, a mely neki 
életet adott, s anyai keblén jó kenyérrel tap a ja, 
a mely kenyeret sehol e világon nem szerezhetne 
meg; de nem szép, nem szabad elveket az am- 
bicziónak feláldozni, még saját énünkkel szem
ben sem, annal kevésbbé egy idegen szeme y
miatt. . ,

Mar azis furcsán tűnik fel nekünk, nogy 
tek. szolgabiro ur semmi kifogást sem tett oiy 
választók ellen a kik mint bevándorlók nem csa 
hogy nem bírjak a magyar nyelvet, de nem is 
honpolgárok, sót az egyik kozülok alig par o- 
napja hogy a cziterások és hárfások hazaja o 
szép hazankba vándorolt s már is választási jo
got engedett neki a tek. szolgaibró ur. Meg ö- 
veteljük, hogy választó csak honpolgár legyen s 
kérjük a tek. szolgabiro urat, hogy jövőre job
ban vegye ezt figyelembe, hogy ne adjon félre
értésekre okot. De már az nem csak furcsa, ha
nem megbotránkoztató amit a tek. szolgabiro 
ur mit választási elnök ur mondott, hogy itt ná
lunk nem szükséges tudni magyarul stb. Habár 
ez Skripán körorvos jelöltre szólt, igazan ezt 
nem vártuk s meglepetésünkben csak sajnalko 
zásunkat fejezhetjük ki.

Azonban még a választás közben magunk
hoz tértünk s fontolóra vettük a súlyos szavakat, 
sót az eszmék tisztázására mindjárt meg volt az 
alkalom, mert a mint a választási teremből ki
mentünk, az ott lévő két magyarul nem beszélő 
s nem értő úri ember debakhálasban tört ki haza
fias felszólalásunk miatt; s kérdőre vont, hogy 
miért kívánjuk mi a körorvosoktól a magyar 
nyelvet. Ezt bizonyaza nem merték volna tenni 
ha a választási elnök ur eljárása nem jogosította 
volna fel őket.

Hangos össze szóllalkozás támadt, melyet 
egy lelkes hazafi s köztiszteletben álló szinnai 
barátunk magyar honvédhez illő férfias bátorság 
gal azzal szakított meg, hogy dörgedelmesen de 
méltóságteljesen azt mondta az atyafiaknak: de 
bizony hallgassatok, mert igen is mi megkívánjuk, 
hogy egy köztisztisztviselő, ki az édes magyar 
haza kenyerét eszi, tudjon magyarul.

Azt mondotta tehát a választási elnök ur 
tótul, hogy itt nálunk neki nem kell tudni ma 
gyárul! stb. Nem tudtuk elképzelni, hogy tulaj
donképen hol vagyunk, Magyar-, Cseh- vagy 
Németországban-e ? Hát Magyarországban vagy 
legalább is itt mi nálunk a szinnai járásban egy 
kororvosnak nem kell tudni magyarul, de magyar 
kenyeret kell adni neki ? 1 Hát tek. szolgabiro ur. 
hol kell hat tudni magyarul?! tán csak nem Itáliá
ban, Cserkesz hazában ? Kinek kell tudni ma
gyarul ha nem egy köztisztviselőnek. Tálán csak 
nem kívánja, hogy Starcsevics Dávid Zágrábban 
tudjon magyarul. Igazán rost élj ük ezt a dolgot. 

Ha egy Bachkorszakbeli Stulrichter szá-

jából is hallottuk volna e 6 magyar
sunknak adtuk volna ha)lanl
nemes, egy Izsépy ' a J™*azn;’nem tudunk, de 
ezt, erre kifejezést alkalmain történt.
magunk síégyeljuk s reste ll »>_ ^ mi-
Es pedig annal ,inkabb ’"gyár nyelv tér,esz- 
dón kedves hazánkban a mzgy y letek
lésére egyletek alakulnak s a m,don SY,^
alakításában is nemes Zemp' tündoköl. Nem
tisztelt közönsége az elsőH2°“ek Izsépy le
tudjuk hogyan egyeztet, Ossz nyelv
mán uraz ily eljárást zecnp*““Igával, 
terjesztő egyesületi választmány tag *

Vagy tálán a magyar nyelv^terje ^
sülét csak azért van, hogy A akulj agy
láss tót* ? tud-

No ily eljárásra már csakúgy M ltad-

Többen.

Irodalom.
AZ Atlienaenm -agy kéjies

vállalat ,835. évi folyama^-egjelent e^bek,UUe me,yct
A 26-ik évfolyamban jaró gaz^ Károly szerkesztett,
mint sok év óta, ezúttal 1 emelik az e fajta íro-
közleményeink becse es valtoz ,7- egyikévé. A 21 Ívre
dalmi vállalatok közt a legkedve ebbek JY,^ diszitL Bő
terjedő vaskos kötelet 42 sikerű ^ irodalmi és ismeret
nap tan részé után hét (vr J uiabb irók müveivel,
terjesztő rész következik regi 5 .,- ;r0dalmi, művészeti
Képekkel illusztrálva közli az ev kiválóbb \r0daln£ 
^mozzanatai,. Művészi kivitelű, és pompásán stkeru arca
képe, valóban meglopó hatásnak kékesen ^ .
ismerteti a trónörökös par k=let, és szórakoztató
országos kiállítást; tova a so' “ . Károly Tóth Endre,
dolgozatott nyújt H.ador, P. Szath y pjU yárady
i;tfkTaekaba)ödömnSz'abó Sándor, téglás Gábor. Holtai 
F-renk/Hankó Vilmos «*£*'*'*££*? "“.Ínak 

Sdl- mely
dalmas keresést megkönnyítő betűrendes névmutatóval k.ege- 
szitve, a naptár-irodalomban, epen e részénél » ’ 1
lanul áll s mely nélkül tiszticzimtár nem is képzelhető 
csak fölösleges laptöltelékké válik. E szokatlanul nagy és 
gazdag tartalom daczára a naptar ara csak 1 Irt.

IAZ * Apolló*) magyar zeneszerzők váloga-
^ lk havi füzetekben megjelenő gyujte-

tOWnvénék legújabb füzete a következő igen ér. 
menyének g 1 tartaiommal jelen meg: 1
dt kés eS székesegyházban. Uti-Albumlap.Seyler: A kon s^kesjy ^ Da,_
2. Tar.tzky. J ^ zongorára> 3. Maguranyi: Hon
hang, heg ,ács; pásztordal. 5. Weimpolrer 
Vagy. 4- ' , * Vágyódás. Cavotta. 7. Vág- 
Menutto. - R ^ egyedül. 8. Krausz: Magyar
r ■ Az Apollóé előfizetési ára egész évre 

70 if zenére s .2 önnálló zenemellékletre-6 
7” 7, , „ - frt Az 'előfizetési pénzek legczél-
szérübben fostautalványnyal az .Apolló, kiadó- 
hivatalába küldendők Nagyszombatba. Gyújtok 5 
hvr r után egy tiszteletpéldanyt kapnak.
Ajánljuk e hazafias vállalatot a jó zenét kedvelők 
fzives figyelmébe s hathatós pártfogásába a leg.
melegebben.

A társadalmi, irodalmi, gazdasági és sport 
szemle) 3 adfélivre terjedő képes kelhet,lap a 
legintelligensebb osztály számara Szerkesztők: 
gróf Zichy Imre és gróf Kreith Béla Irodalmi, 
katonai és egyházi rovatát k.valo .rok támogat- 
iák Társadalmi és .Altalanos szemle czimu 
rovataival nélkülözhetővé tesz sok más hetilapot.

A »Növilág« czimü rovat válogatott es 
olyan természetű újdonságokat közöl, amelyek
hölgyeinket kiválólag érdeklik.

A gazdasági rovat úgy van szerkesztve, 
hogy minden nagyobb birtokos talál benne uj és 
praktikus vállalati eszméket, terveket es ílluszt- 
rácziokat.

Szóval oly univerzális lapot adunk, amino 
a legintelligensebb közönség számára eddig magyar 
nyelven nem jelent meg.

A Ráill Károly által szerkesztett ,K-iáUitási Lapok* 
október 21-ki (22-ik) száma megjelent a Deutsch M.-fele 
mt intézet díszes kiadásában a következő tartalommal: 
A legrégibb kiállítások. Az ókorban. A középkorban. A 
újkorban. Gelléri Mórtól. - Országos kiállítások jury-szabály
zói. (Folytatás). IV. Bécs 1880. V. Szekesfehervar 8/9. - 
Kiállítási Krónika: Bíráló bizottságok alakitasa es 
bírálati eljárás. Intézkedések a kiállítási terület nagyo 1 as 
folytán. Szekrény-dijak kivetése. Bejelentések a mezőgazda
sági csoportban. Vidék : Brassó, Marosvasarhely. — Külföldi 
kiállítások. — Elfogadott bejelentések varosok szerint osszt^ 
állítva: XVII. cs. Bútoripar és decoratív lakberendezes. 
Iparügyek: Iparhatósági megbízottak választása a fővárosban. 
__ Kép : Egy emlékszobor Turinban. — Hirdetések.

Üzlet kimutatás.
Hivatalos piaczi árki mutatás.

1884. november 14-én.

Vörösmarty Mihály összes munkáinak 13. es 14. 
füzete már megjelent. Az utóbbi füzetben a költő ntunoen 
sikerült aczélnyomatu arczképe foglaltatik. A füzetekhez 1- 
szes bekötő táblák piros, kék és barna színben 90 krert meg
rendelhetők Méhner Vilmos könyvkereskedéséten Budapesten,
mint a Vörösmarty Mihály összes müveinek kiadójáná .

Megjelent a „GomluZŐ" szépirodalmi hetilap 8. szama 
a következő érdekfeszitő tartalommal: „Székely támad, Székely 
bánja*. Történeti regény P. Szathmáry Károlytól. „Izsa '. 
regény irta Kazár Emil. — Balassa Bálint, költemény 
Baróczy Sándortól. — A „club," regényes korrajz, irta Mik
száth Kálmán. — „Palkó vitéz," regény Margitay Dezsőtől. 
-- A paraszt-gróf fia, társadalmi regény, Dr. Sziklay János
tól. — (.Rontó Pál,* verses regény, irta Grót Gvadanyi 
József 1793-ban. - „Ki lesz az örökös ?" Hartmann-Plon 
regénye, magyarosította Mártonffy Frigyes. — A becsületes 
csirkefogó, rajz Nagy Károlytól. — A boríték tartalma: 
Ház és tűzhely : Szölőfürtök megőrzése télire. Kitűnő fekete 
tenta készítése. Ezüstöt tisztitó por. Kertészet. V irág 
kedvelőknek. — Vegyesek : A legkisebb baj. Arab arany
kalászok. Munkácsy : Krisztus a kálvárián. — Talányok; 
talányfejtők.; szerkesztői posta. — Előfizetési ára. egyévié 
6 frt, félévre 3 frt, negyedévre I frt 5° hr. Egyes szám ára 15 
kr., kapható minden könyvkereskedésben; az újonnan belé
pett előfizetők az eddig megjelent 8 számot azonnal megkap
ják. Az előfizetési pénz Székely Aladár kiadó tulajdonoshoz 
küldendő, Budapesten, VjT Dob-utcza 14.

Búza 100 klg. súlyú t hect.
Gabona 100 » » »
Árpa 100 „ » »
Zab 100 , > »
Kukoricza 100 ^ „ >
Burgonya 100 s » »
Borsó 100 ^ , »
Lencse 100 s s »
Paszuly 100 ^ » »
Köl. kása 100 » » »
Vaj I kilgr.........................................
Szesz s ..........................................
Pálinka „...........................................
Marhahús 1 klgr..........................................
Szalona uj >.........................................
Sertés-zsir ,.........................................
Széna méter mázsa ....
Alom szalma 8 ...
Zsupszalma , •

frt. kr.

6
6
6

50

0
4
2

12
8
8
9
1

60
80
40

20

30
l8
50
62
70

80
50

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem felelős a szerkesztőség.

A „Zempléni- tekintetes szerkesztőségének
S.-a.- Ujhely.

Tekintetes szerkesztő ur!

A .Képes Családi Lapok* 7- száma következő érde
kes tartalommal jelent meg: Ebben jöttél a házhoz; elbeszej 
lés, irta Szépfaludi Ö. Ferencz (folytatás.) Csapongva sza 
költemény, irta V. Török Bódog. — Zongorám előtt; köl
temény, Gallovich Istvántól. - Margit néni múltja; besze y, 
irta Erzsiké, (vége.) — O p. 11 •! raíz> irta Szomory arj° Y
— Megmentve; (elbeszélés — képekkel, folytatás) Gersdorfí
A. után, közli Kondor Lajos. — Heti tárcza. Színházi estek, 
Basiliötól. — Élet a halál után ; Laurencin P. után franczia- 
ból fordította Rácz Lajos. — A központi táviró-hivatal Lon
donban; közli K. L. — Elmúlt a nyár ; költemény Trank 
Antaltól. __ Képmagyarázatok. — Gondolatok. Mindenfele.
— Humor. Képeink: Őszszel. — Áj tatosság után. — Mel
léklet: A „Scarpa Rachel* czimü regény 97—112 oldala. 
Mai számunkhoz van mellékelve a «Nővilági november havi 
száma. — A borítékon: Heti naptár. — Sakk-talány. 
Mágikus pont-rejtvény. — Talányok megfejtése. - Megfejtők 
névsora. — Tarka világ. — Társalgó. Hirdetések. — Előfi
zethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. papnövelde 
utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre x frt 
50 kr.

A „Magyar Ifjúság Lapja* 24. számának tartalma: 
Egy rémes éjszaka. Elbeszélés. Irta Balázs Sándor. (Két kép
pel.) — A munka. (Költ.) Irta Kisteleky Ede. — Fel az 
Istenhez. Karácsonyi történet. Rosegger után. — A kis 
erdőpusztitók. Rajz az életből. Irta Benedek Elek. (Képpel.) 
—- Á fekete utáncs. Irta Kardos Árpád. (Képpel.) — Vörös
marty Mihály. Irta dr. Boros Gábor. — A megboszorkányo- 
zott fidibusz. (Képpel.) — Nekrológ. — Apróságok. — A 
borítékon: Pályázat. — Történeti naptár. Közli: Jászbe
rényi. — Kérdések és feleletek. — Rejtvények. — A 21-ik 
számban közlőit rejtvények megfejtése. — A mi póstánk.

Becses lapjának utolsó számában ^Szédelgés 
czim alatt egy nevét kitenni gyáva és a névte
lenség alá burkolt valaki ember-gyerek vagy 
valami gaz ficzkó — egy czikket tett közzé, me y 
úgy engem, mint főnökömet minden alapot nél

külöző hamis vádakkal iVet.
Tekintettel arra, miszerint az egész közle

ményből csak az igaz, hogy én csakugyan ott 
voltam, da u többi részt kénytelen vagyok — a 
valóságnak meg nem felelve — aljas hazug rága
lomnak nyilvánítani, annyival is inkább, mivel a 
60 megrendelő közül, kik szives bizalmukkal 
szerencséltettek, egy sem reclamált, hanem ellenke
zőleg többen teljes megelégedésüket nyilvánítot
ták és ezen elismerő nyilatkozatokat a n. e. közön
ség rendelkezésére bocsájtom ; tehát eléggé kitűnik 
mindezekből talán a concurrentiát féltő névtelen 
állításának alaptalansága. Főnököm, ily hazug 
rágalmazókkal hírlapi polémiába bocsájtkozni érde
mesnek nem tartja, hanem alkalmat tog nyújtani 
annak a hires névtelennek az esküdtszék előtt 
állítását beigazolni, elleneseiben a reá méltó juta
lomban részesülend ; addig is az ügyet a n. é. közön
ség pártatlan bírálatára bizzuk. Én azonban azon 
hazug névtelent, addig mig állítását be nem bizo
nyítja, alávaló hazug, jellemtelen rágalmazónak 
nyilvánítom.

Bpest, 1884. november 12.
Ferenczy Mór,

mint Goitein S. b. pesti ezég képviselője.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

B O :E3 "Úr T H B Xj E M É B 

Főmunkatárs FARKAS BERTALAN.

1
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\z első. valódi nyálkaoldó Hoff János-féle maláta mell- 
czukorkák kék papírban vannak.

Hoff János-féle maláta- 
kivonati egészségi sör

X üveg 60 kr.

Hoff János-féle összpon
tosított maláta kivonat

i üveg ft i.i2, kis üv. 70 kr.

M

W orvosi tekintélyek, mint Béesben: Dr. Bamberger, 
Schrötter, Schnitzler, Rokitansky, Baseli, Finger tana-] 
rok sth. Berlinben : Dr. Frerichs, Langenbeck, Liebreicb 0. | 
tanárok stb. több betegségi esetekben a legjobb siker

rel rendelik.

Hoff Janos malátakivonat 
melleznkorkák

Vsomagonkint 60, 3°, 1 5 
10 kr. valódi kék papírban

Hoff János-féle maláta 
egészségi csokoládé 

V2 ki. I. 2 ft 40, II. 1 ft 60, 
1/i ki. I. I ft 30, II. 90 kr.

Mell- és gyomorbajok gyógyulása,
1/ntarrhalis megtámadások, sorvadás, ideg-gyen-] 
E és elerőtlenedés, ugyszinte az emésztési 
nvengeség ellen, valamint lábbadozóknak erő-1 

lyj sitö szer.
HOFFJÁNOS

I urnák a malatakivonat föltalálója és készítőjé
nek Európa legtöbb uralkodója udvari szállító-1 

'iának, Bécs, Graben, Bráunerstrasse 8.
Ruma, 1S77. október 22.

I önnek megbecsülhetetlen Hoff jános-féle malata
egészségi söre és Hoff János maláta-csokoladeja nemcsak, 

Löm elfdült mellbaját, de az én chromcus gyomorbajon a 
[jelentékenyen javította úgy, hogy Istennek és onn 
I , 1 tartozunk. Újólag kérem (következik a megrendel »).
I a% Tisztelettel Gröger György, állatorvos Ruma.

Német-Palánka, 1883. márcz. 20.
I Minthogy az ön Hoff János-féle maláta-söre hasz
nálata által jelentékeny javulást 

[kerek utam ettek gec^ András, Német-Palánka. |

Orvosi gyógytudósitások.
Első orvosi gyógytudósitás. Baja, 1881. nov. 27. ’ 

Örömmel tudatom önnel, hogy az on “ ki|
féle maláta-sörének használata 70 eves atyamnal, a ki I
branch,alkatarrh és tökéletes étvágyhS2rhU5t“.T^«d' 
minden gyógyszer sAerteUn volt a ka arttm

Tokajba küldeni. „ .
Dr. DÖry, megyei foorvos, Baja.

Második gyógytudósitás. Baja, /‘i
Hoff János-féle maláta-sör használata /O even lelu

■ a mpcrerősite hogy azzal iölhagyni ment-1 
atyamat annyira megerosi , ^ az ismert czim alatt
heteden lenne. Kerek 18 gb XÍMtelettel
utánvéttel küldeni. . , -r, ■_

Pr. Dőry, megyei foorvos, Baja.

s íTdlihelvben: Kormos és Decsényi, I 
Kaphatók S.-a.-bjneijue ez Homonna . Pápay

Szentgyörgyi \ilmos, Pintér h Tokai- D. Reiner
Pál. Nagy-Mihály: Marmorstein S . tó Novelly
gyógysz. Eperjes: J. Kri.os ^ ^ 1

Sándor, Zahr es Gyula, Máhr Ká-
Balkányi Farkas, MiskoUz . Dr. i.—A
roly. Nyiregyháza^KarányoHnre^gy^g^^

5 y

a kedvencz italunk felülmulhatlan pótolmánya, rövid 
idő alatt számos barátnőt es barátot szerzett. Ezen 
eredmény különben is természetes, a mennyiben a 
kávé nemcsak olcsóbb, táplálékonyabb és egészsége
sebb is lesz, ha három kanál valódi szemes kávéhoz 
egy kanálnyi

ív
vétetik.

Igen tisztelt asszonyság. £

Szíveskedjék fenti állítás alaposságárlo 
meggyőződést szerezni és a

„Szerencsi-féle család kávéival
kísérletet tenni. ,

Néhányszor! használatba vétele után azon m g- 
győződésre fog jutni, hogy a legjobb kávépotlek a

Már megjelent és kapható
a

„ZEMPLÉN NAPTÁRA"
az 1885. évre.

Ára 30 krajczár.

Kapható kiadóhivatalunkban és özv. Gutt- 
manné kereskedésében.

93
mely a legtöbb füszerüzletekben és pedig faládacskak- 
ban io, 15, 20 krjával, csomagokban 3, 4, 5 krjaval 
kapható. ~ 3

if y y "y ~y " ~ V. --- -"V .J'-.. l -‘iSii

46. szám. 
vh. 1884*

Árverési hirdetmény.

TK. 2650. sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság közhírré 

teszi hogy a tokaj-hegyaljai takarékpénztár végrehajtónak 
S Sámuel elleni 350 frt tőkekövetelés és jár i^iti vegre- 
haitási ügyében a tokaji kir. jbirosag területen levő tarczali 
hatjában fekvő a tarczali 645- sz. tjkben foglalt s pedig a 
2iq4 hr sz. szántóföldre 126 frt, a 2249. hr. sz szántóföldre 
í - frt és a 2377. hr. sz. szántóföldre 135 frt összesen az 
árverést 386 írtban ezennel megállapított kikiáltási arban el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1884, ev
deczember hó n-ik napján délelőtti 9 órakor
ben megtartandó nyilvános árveresen a megállapított
tá" árl^zm SSSoíS tartoznak az ingatlanok becs 

árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX.
czíkk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal szarni ott e^ az 
1881. november hó i-én 3333. szám alatt k g g^

ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovad&képes érték 
pfpírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy » 88 ^ LX
t ez 170. S-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő 
jeges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt

i SZ°lgál KeU Tokajban, a kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság
nál, 1884. évi október hó 8-ik napjan.

Sill Henrik,
kir. aljbiró.

Alólirott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi 
LX. t -ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírre 
teszi hogy Schwarz Regina homonnai lakos fel
peresnek Schwarcz Mózes homonnai lakos alperes 
ellen 600 frt tőke, ennek 1884. márczius 18-tol 
járó 6% kamatai, 48 frt 72 kr. eddigi, s meg fel
merülendő költségek erejéig a homonnai kir. Jbíró
ság áltál 2001/1884, sz. alatt elrendelt kielégítési 
végrehajtási ügyben 1493,1884. számú végzés alap
ján 1884. évi augusztus 19-én Homonnán alperes 
lakasan biróilag lefoglalt 415 frt 7©Jcrra becsült 
házi bútorok és bolti czikkekbol allo ingóságok 
1884. évi november hó 24-ik napján d. e. 9 órakor
Homonnán Schwarz Mózes lakásán bírói arveres 
utján készpénz fizetés mellett a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alól is elfognak adatni.

Homonnán, 1884. évi november 7-en.

Demeczky József,
kir. bir. végrehajtó.

uailittatott 1847., Béesben és Budapesten 1861. 
Állíttatott eo, magag kitiintetes.

626. sz.
1884.

Árverési hirdetmény.

TK. 2907. szám. 
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
• 1 • -Kirósá? mint tkönyvi hatóság köz*

A szerencsi kir. jbi |Usné végrehajtatónak, Tarnyik 
hírre teszi, hogy ozv. Lux vé(Trehaitást szenvedő elleni 237 
János és neje Szolyar Mar ^ Ja-tási ügyében a szeren- 
frt tőkekövetelés es jár. 1 T|n község határában fekvő
esi kir. jbiróság területen Tarnyik János és neje Szolyar
a tállyai 33C. sz. tjkonyvben larny sz.Jingatlanra 1000 frt, a 
Mária tulajdonául felvett 53 • _ nQS tujajdonául felvett
tállyai 352. sz. tjkonyvben y J go sz- tjkonyvben
2902. hr. sz. szőlőre 29b r ,   hr. sz. ingatlanból
Szolyár Máiia tulajdonául a 7 3 en'ingatlan fele részére 200 
felvett birtok jutalékára vagy ^ jegyzett 762—763- hr-
frt és végre a tállyai 486. * J.„et0 y őszére az árverést 
sz. ingatlanból Szolyár Maria . . ^r^an elrendelte és
40 írtban ezennel megállapított Ifsg, évi deczember
hogy a fennebb megjelölt inga1 an város házánál meg
író ,7. napján délelőtt 10 ff^Slapitott kikiáltási áron 
tartandó nyilvános árverésen g
alól is eladatni f°gnak. -k tart0znak az ingatlanok becsárá- 

Arverezm szándékozott tartv évi LX. t. ez.
nak io°/0-át készpénzben, számított és az 1881-ik
42-ik |-ában jelzett arfo ya^ alatt keit igazságügyministen
évi november hó i-en iiSS- . értékpapírban a ki--e-d=l=, 8. §-ában WjeloU ovadékkepe. értél p p^ ^ § .
küldött kezéhez letenni, ax gy. j előleges elhelyezéséről
értelmében a bánatpénznek a átsző1 ^áltatni,
kiállított szabályszerű elismervény! átsző. e

járásbíróság mint tkvi hatósagna Kelt Szerencsen, a kir. jara s
1884. évi szeptember 23-ik napan.

Tóth Pápay Soma,
kir. aljbiró.

398. sz.
1884 Árverési hirdetmény.

, . - x,ncv a 111 kir. államkincstár-
k , és Ldsrtö Lajosné e„=m

nak László Lajos elle kj^ jbirÓ5ágnak f. é. 2903. tk. számú
zárlati úgy en J] é elrendeltetvén, annak a tokaji 2675-
végzésé folyla° 5Uőben leVö borházban leendő megtartassa 
hr. sz. a. fogla ^ napjának délutáni 2 óraja tűzetett
1884. évi november - ^_P’jkben foglalt László Lajos és
ki, midőn a tokaj / • tjkben foglalt László Lajosneje nevén álló s a ^ 342. ./hordó x500 frt

elaJalnií0S'
Tokaj, 1884. november H.

Fekete Zsigmonn,
bir. végrehajtó.

SCHIMEK ÁRMIN
könyvkötő és diszmüvész S.-B.-Ujhely (Racz-fele 

ház emeletében)

ki számos éveken keresztül működött e minőséiben

a főváuros'ban.

mindennemű könyvkötői munkák
gyors és jutányos elkészítésére ajánlkozik.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 
102 S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s -a-ujhe yi 
to ,™=k ,884. évi 6945. sfimu végzésével Suite An »1

höTj.in’ woííair^gösigoUra a s.-a.-ujhelyi kir. jbir^r
4926/84. sz. kiküldő végzése W^4Ltrta,tb»°- Splr”; 
annak a helyszínen, xagyis ., A. : n0vember
lakásán leendő megtartására halandóul ,884 4,1! "OV'“b"
“ tÁm,,kaTány s

$ZUkSé Feíhh atnaí egyúttal mindazok, fkik a lefoglalt tárgyakra

eisöf f
?8e88l.e6o!t!cz. III. §-a értelmében a különbem kovetkezme- 
nvek terhe alatt bejelenteni el ne mulasszak.

Kelt S.-a.-Ujhelvben, 1884. évi november hó 3-an.

Olchváry Béla,
kir. bir. végrehajtó.

TK. 2970. sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. jbiróság mint tkönyvi hatóig köz- 

hírré teszi hogy a m. kir. államidncstar végrehajtatónak Romer 
rlkab vé-rthaftis, szenvedő elleni 57* « tökekovete e, es
(ÍnUk ifránt! végrehajtási ügyében Widder Ignáez vevő el n
J . . ■ r nem tartasa miatt a s.-a. ujneiyi42 arveres, feltételek meg nem ^ t6rülcté„ k,o
kir. torvenysze krasznóczi 88-ik sz. tjkonyvben
Krasznocz kozsegében^tt ^ R6mer Jak b onan

felvett s az ,»» ** “Vgní'&7SE
végrehajtás, árverésen W.dderj, ezennel megil.
vett ingat anr JJ ,rendelte és hogy a fennebb megje-
rtf, ‘írtán az .884. évi deezember 2J. napján d. e. 9 öra- 
01 Vg nr.cz községében a községi bíró hazanat megtartandóÍúváír eííefa megái.apttoft kikiáltási áron alól »

eUdatm fog.^i szándékoz6k lart0znak az ingatlan becsirá- 
. ,-oz .át vagyis 53 frt 20 kr. készpénzben, vagy az 1881. 

t ° ez! 4? §-ában jelzett árfolyammal számított es 
az 1881 évi novemberhó i-én 3333- sz. a. kelt igazsag- 
ügyministeri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az ! 88 í. ^ 
t ez i70. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át

szolgálom. Homonn.n a k.r jbir6sig mint ,k,i hatóságnál 

1884. évi október i-ső napján. Szl|*g,l Béla,
Vsr ali. hiró.
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i Kezdődő í évi időközre iroda)abaD «££

ár tótóM M orator megkezdese előtt netaían be-
"^dc- aianlacok figyelembe vétele mellett megtar-
érkezetid<-- z&it its - - , , . :___r^-ne adva.

- el
fo' rí - ’

|T'

- bélv^E es - *■ íonnt
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Kelt Albu-ohnl} eu. -

- » aryeresenjesz a ^^k azon figyelmeztetéssel énesittet-
ÍVliTüi B ocneni SZ e£ kelendősége, továbbá: a met:
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net. a.
Kelt Horn onnan. 1 XS4.

Hh- 4 november 1 -

ty Kbz2..apftiar> Erri6gDr4ncf.s-E.:
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éri október hó 29-én.

Deresén ♦ < a n.ar
kir. közjegyzc

Kér ele

krakkói

> asuZ e: Eperjese"

í E

A .ZEMP

>ralja-i.niif 1 .V t.

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a hely- 

ben (főút 9. sz. a.) lévő
KÖNYVNYOMDÁT

a leeniabb modorú monogrammokkal, betükfcd, körzetekkel újból au«- 
sszlerelvén; ajánlkozunk tehát mindennemű e szakmába vágó munkák u. m.

es
valamint

szabók,
nyereggyártók, kalaposok, kárpitosok síd.

szamara

az EREDETI SINGER VARRÓGÉPEK
minden más gyártmány előtt kitűnnek

mechanismus tökéletessége, egyszerű szerkezet.
könnyű kezelés, felülmúlhatlak munkaképesség es 

nagy tartósság altat.
Ueidlixiger Gr. varrógép raktára

S.-a.-Ujhelybe

íi

hírlapok, havi folyóiratok,
m ndennerü - «£iá.3$

UáTslás kisxLtiba.básokf ^
valamim &

gazdasaga ügyvédi és ktrsskeielBi *

gyá^zlevelek, 7

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁK,

feladatai és Mii nuú-'
névj egyek

DÁlTCZEENrES

teréieztm nvowasot

FALRAGASZOK. STB.,
a kor igényéinek megfelelő

oryors es olcsó

elkészítésére.

Ugyanott mindenneinti könyvkötészeti munkák jutányosán készíttetnek.

Nyomatott S.-a.-UjbelyL a ,Zemplén6 gyorssajtóján.

0
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Hirdetés.
É>3 5. ügyszám.

ill ^84- Árverési hirdetmény.
637. szám.
1884.

A í. évi 3 4,4 ól. sz. nm. vallás miniszteri rende 
tán f. évi november ho 25-ére felsőbb, jovah g>
fásával zárt ajánlati árverseny hirdettet^ kisfa-

Tárgy: a Zemplénmegyebe kebe ^ ho,_s ss-tíKTf-s; u™ í»* •**<*
fájá" A tltználaT'c sakis három év alatt fogja,ősit- 

ható : a föigéreti vételár három egyenlő es egyen

letbenAmeagyadrÖ'nyelven irt 50 kros bélyeg és 200 forint
bánatpénzzel terhelendő ajánlatok f. év november ho 2 
d. e. 10 órára a „M. kir. közalap,tv Erdogondnoksag^o^ 
Alsó-Mislyére (P. H. ugyanott) annak meg,rá betekillt.
duk hogy ajánlattevő a vonatkozó s idokoz
hetó árverési teltételeket ismeri és azokat magara mmt 
esetleges fóigéröre nézve kötelezőkul elfogadja s vallj

Utó-, vagy a jelen hirdetéstől eltero ajanlato ö)

lembe nem vehetők.
Kelt Alsó-Mislyén, 1884. november 10.

M. kir. közalapítványi Erdőgondnokság.

ír

t_ÁlL A Jj.g~L-
Ű7--- !--- -Ő " ' "

-5SZ -AA:

j s,„m„ ». r*«£)2SZr. KSöS&t:r4plén megye Barkó község vasuti álló más tol 3 V, kilometer
monna városától <, e ó[ Nagy„Mihály leié vezető ország.I<^2*T*#rSSe mészkő-sziklákkal bó,„

■" ut mellett fekvő, a gj . az lg85> évl január ho első napjától
mészégetesi telep h , a foiy6 évi deczember hó 2-ik nap.
kezdődő 0 évi idő "őzre ki közjegyző irodájában megtar-

< ján délelőtti 10 órakor alolirottjr.^ J gV^ ^ ^ ^
tiltandó nyilvános szó ’ j k figyelembe vétele mellett megtar- 
$ érkezendő zárt írásbeli ajánlatok Ugy^^ b-rbe adva.

I tandó árverésen lesz a ^^Von figyelmeztetéssel értesittet- 
| Miről is bér jó ■ a és kelendősége, továbbá: a mész
I nek, hogy a bar oi mes É mészkő-sziklák közvetlen a
hes,:;™ ss r*,, ”i«k *«. ***

5 _ 6 írton megszerezhető, — messze to on osmeretes.
A bérleti részletes feltételek alólirt kir. közjegyzőnél megtekint-

hetök. ,
Kelt Homonnán, 1884. évi október ho Lö-en.

Dercsényi Kálmán,
kir. közjegyző.

V

Kérelem!

El nem mulaszthatom azon nagyrabecsült vevőimtől, kiket ez évben nem tudtam

krakkói cserép - kályhákkal
vadászkastélya részere, es így a gyár nem volt kepes ezen nagy reánŐ igen kellemetlen elkésések elő ne

Jövőre atomban raktáramat dúsabban fogom felszerelni, hogy ezen en ream 6

forduljanak^^ a n é. közönség pártfogásába továbbra is ajánlva vagyok kiváló tisztelettel

' ~ 3oh.: isimu ösv-
vasüzlet Eperjesen.

Háziszükségletek és fehérnemüvarráshoz,
valamint

szabók, czlpészek,
/ereggyártók, kalaposok, kárpitosok stb.

számára

; EREDETI SINGER VARRÓGÉPEK
minden más gyártmány előtt kitűnnek

ichanismus tökéletessége, egyszerű szerkezet, 
nnyü kezelés, felülmulhatlan munkaképesség és 

nagy tartósság által.
Feidlinger Gr. varrógép raktára

7 S.-a.-Ujhelyben.

A ..ZEMPLÉN"

SÁTORALJA-ÜJHELYT.

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, nogy a hely 

ben (főút 9. sz. a.) lévő

KÖNYVNYOMDÁT
a legújabb modorú monogrammokkal, betűkkel, körzetekkel újból dúsa11 
eszlerelvén; ajánlkozunk tehát mindennemű e szakmába vágó munkák u. m. •

hírlapok, havi folyóiratok,
mindennemű hivatalos

iobléss
valamint

gazdasági, ügyvédi és kereskedelmi
nyomtatványok,

GfYÁSZLEVELEK,
"korlBTslakv,

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁK,

lakadalmi és báli meghivójegyek,
névj egyek

TÁNCZREND E EE,
levél ez im nyomások

FALRAGASZOK, stb.,

a kor igényeinek megfelelő
gyors es olcsó

elkészítésére.

Ugyanott mindennemű könyvkötészeti munkák jutányosán készíttetnek.

Nyomatott S.-a.-Ujhelyt, a sZemplén* gyorssajtóján.


